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内容概要

本书由梅维恒先生授权我国知名语言学家徐文堪先生根据国内学界的具体状况辑编，所收12篇论文略
依时代和主题排列。1～3篇主要涉及新疆青铜和早期铁器时代考古学和上古时期中西交通，包括吐火
罗问题。4～6篇为语言学论文，特别关注汉语语言史与梵语和佛教的关系。7～11篇均与敦煌吐鲁番学
相关，对唐五代变文的研究是其重点，还讨论了《心经》诸本与《西游记》的关系。第12篇是与著名
语言学家、台湾“中研院”院士梅祖麟教授合撰，讨论近体诗与梵文诗律的关系，对沈约的“四声八
病”说作了深入分析，是继陈寅恪先生名作《四声三问》之后的一篇精心杰作。除上述12篇外，梅氏
于2010年写成长文《近三十年来北美中国语言研究的进展》，涉及汉语与内陆欧亚语言关系的研究情
况，此文由其学生、密歇根大学东亚图书馆馆长杨继东博士和匹兹堡大学博士生崔捷先生合译为中文
，并附详细书目，故作为“附录”收入。
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书籍目录

前言
1 新疆奧爾得克墓地的新發現和全面發掘
1.1 概述
1.2 定位和氣候
1.3 年代及其與周圍遺址的關係
1.4 對墓地的初步描述
1.5 男根女陰林
1.6 船形棺木
1.7 外有泥殼的棺材
1.8 仿造屍體
1.9 裝束
1.10 簍
1.11 麻黃和其他隨葬品
1.12 住地
1.13 一個民族的消亡
1.14 迫切需要的工作
1.15 結論
2 古漢語巫(*MYag)、古波斯語Magus和英語Magician
附錄：外語單詞說明
3 關於吐火羅問題
4 佛教與東亞白話文的興起——國語的產生
4.1 中國早期白話文
4.2 佛教與語言
4.3 翻譯、語言學與讚美詩
4.4 社會價值觀、知識史和宗教目標
4.5 印度的背景，
4.6 「國語」的概念
4.7 與koine(古希臘共通語)作用相當的官話
4.8 日語對「國語」的啟示
4.9 朝鮮的語言改革
4.10 結論
5《賢愚經》的原典語言
6 鄭樵的梵文構想——中國拼字概念
7 歐亞鳥類對話作品的比較
7.1 引言
7.2 中國唐代
7.3 伊朗Seljuk
7.4 后中古的英國
7.5 Dge-lugs-pa西藏
7.6 結論
8 作為傳送印度文學到中國管道的中亞佛教
9 看圖講唱通過中亞的傳播
10 唐五代變文對後世中國俗文學的貢獻
11 《心經》與《西遊記》的關係
11.1 導言
11.2 玄奘和《心經》
11.3 不空
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11.4 粱武帝
11.5 有關玄奘傳說的進一步鋪陳
11.6 《心經》的持久中心地位
11.7 結論
12 近體詩律的梵文來源
12.1 問題
12.2 動因
12.3 兩代試驗詩人
12.4 近體詩律的形成
12.5 平仄對立中的梵語因素
12.6 齊梁體的產生
12.7 從齊梁體到近體詩
12.8 梵文的影響
12.9 梵語詩學資料
12.10 《文鏡秘府論》的梵文來源
12.11 梵文對近體詩律的影響
12.12 結論
附錄I 文28種病
附錄Ⅱ A10種疊音(YAMAKA)
附錄Ⅱ B10種詩病
附錄Ⅱ C5種(7種)疊音
附錄Ⅱ D10種詩病(兩組)，7種喻病
附錄Ⅱ E10種詩病，違犯詩德的10種表現，7種疊音
附錄 近三十年來北美地區中國語言研究的進展
索引
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精彩短评

1、見得多，才能識得廣
2、34.1、2、3、4、5、6、11
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